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CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI OCOBJIMBOCTI
"KAHPOBO-KOMITO3UIIITHOT OPTAHI3ALIIT
AHJIOMOBHOI HAYKOBOI CTATTI Y EKOHOMIYHOMY JUCKYPCI

VY cTarTi BUCBITIIOIOTHCA OCOOIMBOCTI CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOT OpraHiallii aHIIIOMOBHOI HayKOBOI CTATTi y eKo-
HOMIYHOMY JHCKypci. Y Hill pO3IISHYTO MOHSATTS «CKOHOMIUHUI TUCKYPC)», «HAYKOBA CTATTS», IPEACTABICHI OCHOBHI
CTPYKTYPHO-KOMIO3HIIHHI eneMeHTH. ColiaTbHO-eKOHOMIYHI TpaHchopMalii, mepexij 10 IHHOBAIIHHOI MOJIENi pO3BH-
TKY 1 BXOJDKCHHSI YKpaiHH JI0 €BPONEHCHKOTO OCBITHROTO MPOCTOPY BUMATarOTh BiJl MaliOyTHIX €KOHOMICTiB-Mi*KHAPOI-
HUKIB OBOJIONIHHS HE JIUIIE MpopeciiiHIMH 3HAHHAMH, HABUUKAMH Ta BMIHHAMH, a i iHO3EMHOIO MOBOIO SIK 3aC000M
MIDKHAPOJHOTO CITITKYBAaHHS. , @ TAKOXK YMITH CTBOPIOBATH W 00poOiATH iHpOpMaIiito. Peamizariis mporo 3aBnaHHs Bij-
OyBaeThCs Uepe3 PopMyBaHHS y CTYACHTIB IUCKYPCUBHOT KOMITIETEHTHOCTI, SIKa PO3YMIEThCS SIK CYKYITHICTh 3HaHb, YMiHb,
HABHUKIB, a TAKOX CIOCOO0IB MisNILHOCTI, OB’ A3aHUAX 3 MOOYIOBOIO 1 CUTYaTHBHHM PO3YMIiHHSM JTHCKYPCIiB SK 00’€KTIB
peasibHOI JIHCHOCTI B TIpolieci 3aiHCHEeHHs mpodeciiiHol aisuibHOCTI. JUCKYpCHBHA KOMIETEHTHICTH BKITIOYAE BOIOTIHHS
npuiioMaMy OpraHizanii TeKCTOBOI iH(popMallii, 3acodaMyl CIiNKYBAaHHS 1 )KaHPOBO-CTPYKTYPHUMH €JICMEHTaMU MOBIL
ExoHOMIUHMI UCKYpC BU3HAYAETHCS K CYKYIHICTh MOBHMX aKTiB, SIKi BUKOPHCTOBYIOTH IIiJl 4aC BU3HAUCHHS Ta XapakK-
TEPUCTUKN €KOHOMIYHUX MporieciB. OCHOBHUMHU 03HAKaMH €KOHOMIYHOTO TUCKYPCY BBXKAIOTh 1ILJTi Ta yuacHUKiB. OcHO-
BHHMHU XKaHPaMH €KOHOMIUYHOTO TUCKYPCY MOKYTb BUCTYTIATH HAyKOBi CTaTTi, iHpOpMaLiiHO-aHANITHYH] CTaTTi, EKOHO-
MiYHI HOBHHH, JOTIOBIJIi, TUTOBI IUCTH, XPOHIKa q)opyMna/ KOH(l)epeHum 1 T.iH., a IOr0 OCHOBHMMH TUIMAMH — KOMEHTapi,
peKiaMa, iHCTPYKIIii, OIMCH, OSCHEHHS, apryMeHTalis, rpadiku Ta ,IllanaMI/I KapTH, Tabmuii, cxemu. [TOHATTS «HAYKO-
Ba CTaTTs» PO3TIAIAETHCS SIK 3aBEpIICHE MOBICHHEBE YTBOPEHHS, SIKE MICTHTH 3MICTOBHY, CTPYKTYPHO-TpaMaTuy-
HY €IHICTh, IO peali3yeTbcsd B YCHIA a00 muceMHid ¢Gopmi. Po3mismarodn cTHI Ta MiACTHII HAyKOBUX CTaTeH
BHIUISIOTH JIBI TPyNH: 1) eKOHOMIYHI TEKCTH MyONIIIMCTUYHOTO CTHIIIO; 2) KOHOMIYHI TEKCTH HAyKOBOTO CTHIIIO. Byio
JIOBEJICHO, IO CTATTi 000X CTHIIEH XapaKTepU3y€eThCsl 3aMKHYTICTIO, 3B’ I3HICTIO, PI3HUMU THIIAMU JIEKCUYIHOTO, Tpa-
MaTHYHOTO, JIOTIYHOTO, CTHIIICTHYHOTO 3B’s13Ky. BU3HaueHo, 1110 HayKoBa CTaTTA € 3ac000M CITITKYBaHHS y cepi HayKu,
3 IEBHUM DPSOM OCOOIMBOCTEH, Cepesl SKUX BHIUIIEMO: TIONEPEIHE OCMUICICHHS BHCIIOBY, MOHOJIOTIYHHUI Xapakrep,
cTporuii Big0ip MOBHHUX 3ac00iB, TSHKIHHS IO HOPMOBAHOT MOBH.

Ku11040Bi c/10Ba: eKOHOMIYHUN UCKYpC, ’KaHp, HAYKOBA CTATTs, CKOHOMIUHHUM TEKCT, OPraHi3allis TeKCTY.

Beryn. PunkoBe TpanchopMyBaHHS €KOHOMIKH
VYkpainu, po3BUTOK MDKHApOIHUX 3ac00iB Maco-
BOI KOMYHIKallii Ta TUHAMIYHICTh COLaJIbHO-EKO-
HOMIYHUX 3MiH BUMararmTh BiJ] MalOyTHIX €KO-
HOMICTIB-MDKHAPOJIHUKIB OBOJIOIHHS HE JIMIIE
npodeciiHUMU 3HAHHSAMH, HAaBUYKAMH Ta BMiH-
HSIMH, a ¥ 1HO3EMHOI MOBOIO SK 3aCO00M MiX-
HapOJHOTO CHUIKyBaHHS. AHaui3 npodeciorpaMmu

€KOHOMICTa-MIKHApOJIHUKA J03BOJISIE CTBEPKY-
BaTH, IO JiSUTBHICTh €KOHOMICTa-MIKHAPOIHHUKA
OXOILUIIOE 30BHIIIHBOEKOHOMIYHY, BaJIOTHY-Kpe-
JOUTHY, (PIHAHCOBO-MIANMPUEMHUIBKY Ta 1HIII
cdepu, 10 BiH IOBUHEH 3HATH aCNEKTH PO3BUTKY
CBITOBOi EKOHOMIKH, YIIPaBIiHHA KOMIIaHIsIMH,
OprasizalisiMid TOILO, PO3YMITH MOJITHYHI, COL-
aNbHI Ta KyJIbTYypHI aCIleKTH CBITOBOTO PO3BHTKY,
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a TaKoX YMITH CTBOPIOBAaTH ¥ 00poOisaTH iHOp-
Mariro. Peamizaiisi 1b0r0 3aBIaHHS BiJOyBA€ThHCS
yepe3 (OpMyBaHHS y CTYACHTIB IUCKYypPCHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, $IKa BH3HAYa€ThCS BMIHHIM
CIpUiiMaTH, PO3PI3HATH, OLIHIOBATH, IHTEpIIpe-
TYBaTH, aHaJlI3yBaTH, a TAKOXK CTBOPIOBATHU BJIACHI
PI3HOMaHITHI BUIM Ta TUIH TUCKYPCIB, a TaKOXK
IHTepIIpeTyBaTl Pi3HI BUIU IMUCEMHUX TEKCTIB,
BIJIMTOBITHO /IO KOMYHIKaTUBHOI METH Ta KOHKpET-
HOTO CUTYaTUBHOTI'O KOHTEKCTY.

Bueni M. O. Kysnenona [Ky3snerosa : 2017],
T. B. bysansceka [Bysibscbka : 10] po3misgaroTs
JUCKYpC SK KOMYHIKaTUBHY MO0 (CHTYyallilo),
sKa TMOKJIMKaHa IHTErpyBaTH TEKCT 3 I03aMOB-
HUMH, pedepeHLiHHIMH, KOTHITUBHUMH 1 TICHXO-
JIOTITYHMMHM YMHHHMKaMM, 110 3a0e3MedyloTh B3a-
€MOJII0 yYaCHUKIB CITUIKYBaHHS, IXHI MOTHBH,
it ta crparerii. Bin jgae migctaBu po3misiiaTta
JIMCKYPC HE TIBKH 3 TIOIVISITy MOBJICHHEBHX aKTiB,
a i sk ocoOnuBy (opMy penpes3eHTauii pi3HUX
BHJIIB 3HaHHS, sIKI BU3HAYaIOTh MOBJIEHHEBI CTpa-
Terii KOMyHiKalii 1 BIUIMBalOTh HAa BUOIP MOBHHUX
¢dopm y nporieci popMyBaHHS TUCKYPCY.

3a Takoro po3yMiHHS TUCKYpPCY TEKCT € KOMYyHi-
KaTUBHOIO TIOMIEI0 Ta XapaKTEePU3YETHCS CTPYKTYp-
HICTIO, OpIEHTALIIEI0 HA MPOAYKT Ta BIPTYalbHICTIO,
a CTBOPEHHS Ta CHPUIHATTS TEKCTY HEMOXKIIMBE 0€3
MEHTAJIbHUX MPOLECIB Ta COLIaIbHOIO KOHTEKCTY,
X04a BiH 1 Ma€ CBOIO crienndiky. TakumM YHHOM TEKCT
€ BUTITHUM JWJAKTHYHAM MarepiajioM, OCKUTbKH
BIH MOYaB CHpPHHAMATUCA Kpi3b NPU3MY LUIICHOTO
Ta 3aKIHYEHOTO 3a (POPMOIO 1 3MICTOM 3pa3Ka MOBHOT
KomyHikartii [Mamimos : 39-41], sikuii MicTUTB y co0i
MOBHHUI1 Marepial, 1110 BUBYAETHCS, IEBHY TEMY, SKa
CTUMYJTIOE CHUTYaIlif0 CIUIKYBaHHS, & TaKOK MOB-
JeHHeBl GopMynu (aHml. Functional language abo
Functions), siKi CIpUAIOTH (POPMYBaHHIO 3arajbHOTO
IHIIOMOBHOTO (PLJIOJIOTIYHOTO KPYTro30py 3 OIHOTO
00Ky, a 3 HIIIOTO — JOMIOMAararTh CTyIeHTaM HaOyTH
pHC BTOPHHHOT MOBHOT OCOOHCTOCTI.

Yepes 11e cTae akTyaabHUM 3aBAAaHHS BUSBUTH
Ta BUBYUTU OCOOJIUBOCTI MOBHOTO CTHIIIO
Cy4acHOI HayKOBOi CTaTTi, a TAKOXK MPOBECTH aHa-
73 XapaKTepHUX PHUC iXHBOI JKaHPOBO-KOMIIO3U-
1iiHOT OpraHi3aiii y eKOHOMIYHOMY AUCKYpCi. J[mst
JIOCSITHEHHS 1L1€1 METU BUBYEHO 1 IPOAHaI130BaHO
JIHTBICTHYHY JIITEpaTypy 3 NpoOieMaTuku J10Ci-
JOKEHHS BITYM3HSIHUX 1 3aKOPIOHHUX BUCHUX.

Bukaan ocHoBHoro marepiaay. Ilin exoro-
MIYHUM JUCKYPCOM PO3YMIIOTh CYKYITHICTH MOB-

HHUX aKTiB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTH IIiJl 4ac BU3Ha-
YEeHHS Ta XapaKTEePUCTUKN €KOHOMIUHUX MPOLIECIB
[Molodcha : 34], ycHi Ta mHCbMOBI TEeKCTH abo
ixHl (pparMeHTH, Kl Bi10OOpakaloTh peajii CBITY
€KOHOMIKH 1 5IKI CTBOpEHI IpodecioHalaMu, aHa-
miTukamMu Ta kypHaiicramu [lnein : 130]. Bin
MICTUTHh B OCHOBI JIBi HAWUTOJIOBHIIII O3HAKM: LTI
Ta y4YacHHUKIB. MeTa EKOHOMIYHOTO JHUCKYPCY
TMOJISITA€ Y BCTAHOBJICHHI B3a€MOBHTITHUX BiJTHO-
CHH Ta iX onTuMi3auii y cpepi eKOHOMIKU. Yuac-
HUKaMU E€KOHOMIYHOTO JUCKYpPCY BHCTYTAIOTh
¢i3M4HI Ta IOpUANYHI 0co0H, SKi OepyTh y4acTh
B omepartlii ToBapHOro oOMiHy. 3 ogHOTO OOKY, 1€
NPEICTaBHUKHU MEBHOTO 1HCTUTYTY, TOOTO (paxiBIii
31 chepr €KOHOMIKH, 3 IHIIOTO — COIiyM, JIFOIH,
gkl 3BepratoThess 10 Hux [Kachmar: 82-83].
3BiJICH BUILIMBAE, 110 3aJIKHO BiJl chepu Aisib-
HOCT1 YYaCHUKIB €KOHOMIYHOTO JUCKYPCY TEKCTH
MOXYTb OyTH (haXOBHMH, TOOTO PO3PaXOBAHHUMH
Ha CIHEUIaJiCTIB y Traiy3l CBITOBOi E€KOHOMIKH
Ta MacOBO-TIOMYISPHUMH a00 MpogeciitHo opieH-
TOBaHUMH, TOOTO pO3paxOBaHUMHU SIK Ha (axiBIIiB,
TaKk 1 Ha IIMPOKY ayAUTOpiro. 3alie)KHO BiJ CEK-
TOpPY €KOHOMIKH B €KOHOMIYHOMY JMCKYPCl MOYKHA
BUIUATH Taki Horo migsuan [[leperinuyk : 111—
114]: mpoMucioBo-, piHAHCOBO- Ta TOPTrOBO-EKO-
HOMIYHUH, TTOJATKOBUH, MiANMPUEMHHUIIBKUIN Ta iH.
3aiexxHO BiJ] MABUAY E€KOHOMIYHOTO JTUCKYpPCY
Horo MeToro Moxe OyTH:

— CTBOPEHHSI EKOHOMIYHUX TEOpii, JOCIif-
YKCHHS HalPSMKIB PO3BUTKY €KOHOMIKH, €KCIIepT-
HUI aHaji3 Ta OLIHKAa €KOHOMIYHOTO CTaHy KpaiHu
Toulo ((paxoBHil EKOHOMIYHUI TUCKYPC);

— 1H(popMyBaHHS uuWTaya/ mIsgada/ ciayxada
PO CTaH €KOHOMIKH, NMPO MOAIl B €eKOHOMIYHOMY
KUTTI CYCHUIbCTBA, (POpMyBaHHS HOro «EKOHO-
MIYHOTO CBITOIISAY» TOLIO (MacOBO-TIOMYJISIPHHUMA
€KOHOMIYHUH JHUCKYPC).

3 omisAy Ha 1€, OCHOBHHMH XaHPaMU €KOHO-
MIYHOTO JTUCKYpCY MOXYTb BHUCTYIATH HayKOBI
cTarTi, iH(pOpMaLifHO-aHATITUYHI CTaTTi, €KOHO-
MIiYHI HOBHMHHM, JIOTOBIJi, JLIOBI JIMCTH, XPOHIKa
(dhopymis/ koH(DepeHriii i T.iH., a HOTO OCHOBHUMH
TUIIAMH — KOMEHTapi, peKjiaMa, IHCTPYKIii, ONUCH,
NOSICHEHHSI, apryMeHTallis, rpadiku Ta aiarpam,
KapTH, TabnuLi, cxeMu Toulo. Bonu cipusitots Gpop-
MYBaHHIO HABUYOK 1 BMiHb J1000pY 1 €()eKTUBHOTO
BUKOPUCTAHHS CUCTEMU MHCbMOBUX MOBHHUX 3aCO-
01B (TUCKYpCY) Y MEKaX KOMyHIKaTUBHOI CUTYaIlii.
Cxemu, rpadiku, pUCyHKH TOLIO, 3 OJHOTO OOKY,
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pOOJIATH TEKCT €CTETHYHO TPUBAOIUBUM, TIICH-
JIIOIOTh MOTHUBALHY CHPOMOXKHICTH CTYICHTIB
(repmin JI. T1. CMensikoBOT) 10 MOSICHEHHS HAyKO-
BUX IOHSTH Ta aJJIeKBaTHOI'O BUKOPUCTaHHS (haxo-
BOI JIGKCHKH, a 3 IHIIOTO — 3a0e3MedyloTh Horo
noctynHicth [CmenskoBa : 1992]. Ilpu mpomy
(GyHKIIOHATBHUN CTWIB (DAxXOBOrO Ta MacOBO-
moOyTOBOIO E€KOHOMIYHOIO JIUCKYpPCY BIJIpi3HS-
€Tbcs. BiH Moxe OyTu HaykoBUM, O(iLifHHM,
KOMEpPIIMHUM, IOPUAWYHUM, MyOJIIUCTHYHUM,
moOyTOBHM 1 T.iH.

[IpoGnemi mociipKeHHS HAyKOBHX CTarei eKo-
HOMIYHOT'O JIUCKYPCY NPUCBSIYEHO HU3KY poOIT. Taxk,
JIOBOJII 3HAYHY KUIBKICTH POOIT MPUCBAYEHO aHATI3y
3araJIbHOi  YKQHPOBO-KOMITO3UINIHHOT  OpraHizarii
HaykoBoi crarti JI. K. Manimon [Manimon : 2008],
B. E. Uepnsscbka [Yepnsascekas : 2010], T. A. €menxo
[€menko : 2009], TeKcTiB eKOHOMIYHOT MyOmiIuc-
ik [Komeraesa : 1991], kareropiasibHi O3HaKH
tekcty [Kyxapenko : 1988, KyOpskosa : 2001].

CyuacHe poO3yMiHHS HAyKOBOi CTaTTi €KOHO-
MIYHOTO JMCKYPCY TPYHTYETbCS Ha PO3YyMiHHI il
SIK OJMHWIII MOBJICHHS, siIka MOxe OyTH 3BeleHa
JI0 KOPOTKOT'O BHCIIOBIIFOBAHHS — T€3H, a Mo0OynoBa
TEKCTy CTaTTi OCTAE SIK MPOLEC PO3TOPTAHHS i€l
Te3U (TeMaTUYHOI CMHUCIIOBOI OIOPH, A1pa). Takum
YUHOM, CTaTTs rependadae HasBHICTb MPbOX CMO-
pin: aapecaHTta (aBropa), TEKCTOBOTO Marepiairy
(ycHoro abo mucpMOBOro) # anapecara (penumi-
enta) [KyOpsikora : 37].

Haykosui B. E. Uepnsiscbka, T. A. €mieHko,
Mait Jlikynp [Mait Jlikyns : 2008] cTBepmxy-
I0Th, IO aHTVIIIIChKa HAyKOBa CTATTs MpHU3HAYEHA
Ui 00CITyrOBYBaHHSI C()epy HAYKOBOTO CITLIKY-
BaHHS; B HIM IPOJYKYIOTbCS i TEOPETUUHO OCMHUC-
JIOIOThCS 00’ €KTUBHI 3HAHHS PO MIMCHICTB; i
BJIACTHBAa HHU3Ka OCOOIMBOCTEH: JIOTiyHA TOOY-
JI0Ba, aOCTPaKTHICTh, TOYHICTh, OO0 €KTHUBHICTB,
iH(popMaIliiiHa HACHYEHICTh Marepiaiy, TepMiHO-
JIOT1YHICTb, MOHATTEBICTD, y3araabHEHICTh, OJTHO-
3HAUHICTb, JIAKOHIUHICTb, MEPEKOHIMBICTh, apry-
MEHTOBAHICTh, AHATITHUYHICTb, SKI PEai3yIOThCS
3a JIOTIOMOTOI0 PI3HOMAaHITHMX MOBHHX 3ac00iB.
Bona mae pernmameHToBaHy CTpyKTypy [€11eHKo]:

— 3aeonosok (aumn. title of the scientific
paper) — BUpa)kae OCHOBHY 1]1€10 TEKCTY;

— iHgopmayins npo asemopa (aHII. author§
affiliation);

— anomayis (aHrn. abstract) — KOpPOTKe
1 BUYEpIIHE BUKJIAJICHHS 3MICTY HayKOBOI CTaTTI;

— Km0408i cnosa (aHrA. key words) — cioBa
abo CIOMy4YeHHs CHiB, K1 J0NOMaraimTh BU3HA-
YUTH TEMATHUKY CTaTTi;

—  nputiHami no3HayeHHs (aHIJ1. notation)—BUKO-
PHCTOBYIOTHCSI, KOJIM iICHY€ HMOBIPHICTh HEOTHO3-
HAYHOTO TPAKTYyBAHHS IEBHUX TEPMIiHIB 1 IOHSTD;

— ecmyn (aHIIL. introduction) — BCTyITHA YaCTHHA
CTaTTi € «0(OpMIIEHHSIM (OHY» IJIsI OCHOBHOI MpPO-
0J1eMU CTarTi 1 MOKJIMKAHA 3aIlIKaBUTH YATa49a TEMOIO
Ta 3a0e3MeYnTH HOro MOTpiOHUM JUIs MOJAJIBIIOTO
YCBIIOMJICHHSI JIOBIZIKOBUM MaTepiaioM;

— ocHoena wacmwuHa (auri. body of the paper) —
TEKCT, y SIKOMY PO3KPHBA€ETHCSI TEMa CTAaTTI, ii MeTa,
(OopMyTIOIOTBCS  3aBIAHHS W MPOMOHYIOTHCA
[IUIAXHW PO3B’SI3aHHS HAKPECIICHUX 3aB/IaHb;

— eucnosku (aHml. conclusions) — TEKCT-
TiJICYMOK;

— noOsKU Konezam ma ycmanosam (aHIL. ackno-
wledgments) — TEKCT, y SKOMY BHCJIOBIIOETHCS
TMO/ISIKA KOJIETaM 3a KPUTUYHI 3ayBa’KeHHSI, 32 Ha/1aH1
iHpopmariro abo gocmiHui hakTHYHKI MaTepia;

— Oibniocpagis (aHri. references) — mepemnik
BHUKOPHUCTAHOI JIITEpATypHUX Ta HIIUX JKEPEI.

BinnoBigHo 10 yyacHUKIB Ta cepH CHUIKY-
BaHHSA BUIUIAIOTH BIAIIOBIIHI CTWII Ta MIICTHIII
TEKCTIB HAyKOBUX CTaTel EKOHOMIYHOTO IUCKYpPCY
[Maii JlikyHs : 9-10]:

1. ExoHOMiYHI  TeKCTH  MyONIIUCTHYHOTO
crumio. Iligctunp  iHpOpManiitHoT eKOHOMIYHOI
myOmuuCTUKA (€KOHOMIYHA XpOHIKa, 3aMiTKa,
penoprax,  iHdopMamiiHa  KOpPECIOHJIEHIIis,
iHpopMalliiiHe 1HTepB’t0, 1HGOpPMAIIHMIA 3BIT
TOIIO); MiACTUIb aHAITHYHOI eKOHOMIYHOT Imy0JTi-
LUCTUKU (EKOHOMIYHHMI KOMEHTap, OIIAJl, peLeH-
3151, CTATTA, aHAIITUIHE IHTEPB 1O TOIIIO).

2. EXOHOMIYHI TE€KCTH HayKoBOTo cTuito. Ilin-
CTWUJI: BJAacHE HAyKOBUH (€KOHOMIYHAa MOHOTpa-
¢is1, aucepraiis, HaykoBa EKOHOMIYHA CTaTTs,
JIOTIOBi/Ib, AUIJIOMHA 1 KypcoBa poOOTH 3 €KOHO-
MIYHHMX CHELiaJbHOCTEH); HaBYAJIbHO-HAYKOBHI
(miapy4YHUK, HABYAJBHUNA MOCIOHUK, METOAMYHHN
MOCIOHWK, BKAa3iBKH, PEKOMEHMAIlii, MMOpaJHUK
TOIIO); HayKOBO-iH(opMamiiHuil (€KOHOMIUYHHHA
pedepar 1 aHoTarist OIBIIIOTO 32 00CATOM HAayKO-
BOTO €KOHOMIYHOTO TEKCTY); HayKOBO-IOBIKOBHIA
(eHUMKIIONE 1S, TOBIAHUK, KaTaJIOT, IPEHCKYpaHT,
Hepertik 13 pI3HUX cpep EeKOHOMIKH); HayKOBO-
nnoBui (mareHT, aBropedepar eKOHOMIYHOI JTuC-
epraii, eKOHOMIYHUI HayKOBHH 3BIT, BHCHOBOK
€KOHOMIYHOI €KCIEPTU3H); HAayKOBO-MOMYJISIPHHIA
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(Hapuc, eKOHOMIYHA CTATTA Ta JIEKLisl, CIIPIMOBaHI
Ha NOMYJIAPHU3aLliF0 EKOHOMIYHUX 3HaHb CEPEe IPo-
MaJIsTH) TOIIIO.

OcHOBHa MeTa EKOHOMIYHMX TEKCTIB MyOi-
LUCTUYHOTO CTUJIIO JOCTYITHO JIOHECTH 0 ajpe-
cara He(axiBLs pe3yJabTaTH CKJIAJHUX HayKo-
BUX JIOCHIUKEHb. AHNIINCHEKI €KOHOMIYHI TEKCTH
MyOMIIKUCTUYHOTO CTUIIIO 30pPIEHTOBAHI HA LIUPO-
Kuif 3araj uuTadiB. IM XapakTepHi: 1MHaMi3M, KOH-
KpEeTHICTb, 00pa3HICTh, J1aJIOT14HICTh, aKTUBHIIIA
poib aBTOpa 1 HOTo B3a€MO3B’A30K 3 UHUTAYEM,
Cy0’€KTHBHO-00’€KTUBHUN  XapakTep BUKJANY,
YUM 1 BH3HAYA€ThCS HOTO JIEKCHKO-(ppa3eoso-
riue i Mopdosoro-CHHTAKCHYHI CBOEPIIHICTB:
IIMPOKE BHUKOPUCTAHHS CIIB-ySBJICHb 1 €KCIpe-
CHBHO 3a0apBlieHHX 3aco0iB (30kpema MeTadop,
eMiTeTiB, MOPIBHAHB, Mepudpaz). Y Hux TeKcTax
MaKCUMaJIbHO  MpPOSIBISIETbCA  1HAMBITYaJbHUI
CTMJIb aBTOpPA, a TAKOXK EMOLIHHO-EKCIIPEeCHBHE
3a0apBiIeHHS] BUKJIay HAyKOBUX MOJ0XeHb. CHH-
TAaKCHC EKOHOMIYHHX TEKCTIB IyOIiIMCTUYHOIO
CTHJIIO B TAKOX XapaKTepU3YeTbCs OUIBLIOI pO3-
TOPHYTICTIO pEYEeHb, CIPOLICHICTIO KOHCTPYKIIiH,
MPOITYCKOM JIOTIYHHMX MOCUJIaHb 1 OOIPYHTYBaHb.
VY eKOHOMIUHHUX TEKCTax IMyONIUCTUYHOTO CTUIIIO
MEHIIIE BUKOPHUCTOBYETHCS TEPMIHOJIOIIYHA JEK-
CHKa 1 IepeBakae 3arajibHOHayKkoBa. lle 3ymoB-
JIEHO THM, II0 €KOHOMIYHI TEKCTHU MyOJILUCTHY-
HOTO CTUJIIO OPI€EHTOBAaHI Ha MOTEHIIIHHOTO YNTaua,
SIKU HEJOCTATHBO BOJIOJII€ HABUYKAMH HAyKOBOT'O
CIJIKyBaHHS B IEBHill Taiy3i 3HaHb, TOMY aBTOP
MpuaLIsie OUIbIIEe YBaru MOCTYNIOBAHHIO THX YH
IHIINX ITOJI0KEHB, HI3K IX HMOSICHCHHIO, BUBCICHHIO
OOI'PYHTYBaHHIO 3 BUKOPUCTAHHIM CYTO TEOPETUY-
HUX 1 JIOTIYHUX METONiB. TaKuM YMHOM TOBOPHUMO
PO HOMYJSPU3ALII0 HAYKOBOTO 3HAHHS SIK KOTHi-
THUBHOTO IIpoIiecy 0OpOOKH HAyKOBOTO 3HAHHS ITPU
MOBTOPHIN Horo penpeseHranii. A came, BUKOpHUC-
TaHHS CTparepii sfKa HamlpaBlieHa Ha aJalnTalliio
PIBHIB 3HaHb ajpecara J0 piBHA3 HaHb aJipecaHTa
B nporieci 00poOku HaykoBoi iHpopmartii [BapHas-
cbKa : 46]. Y Takux TeKCTax 3aMiCTh aOCTPAKTHUX
(dbopMyn 1 IOJIOXKEHb MOAAETHCS KOHKPETHUH 111F0-
CTpaTUBHUI Marepian, BUKOPHCTOBYETHCS BI3Y-
anpHi onopu (rpadiku, aiarpaMu, CXeMHu, TabIuIl
Ta 1H.), BepOabHi Ta He BepOasibHI 3HAKHU.

ExoHOMIUHI TEKCTH IMyOMIUCTUYHOTO CTHIIO
TaKOX MalOTh PENNIAMEHTOBaHY CTPYKTYpY:

— 3aronoBok (title of the scientific paper) —
BUPAXKa€ OCHOBHY 1/1€10 TEKCTY;

— iHdopmaris mpo aBropa (author’s affiliation);

— BCcTyn (introduction) — BCTymHa YacTHHA
crarti € «odopmieHHM (OHY» ISl OCHOBHOI TPO-
OreMHM CTarTi 1 MOKJIMKAHA 3aL[IKaBUTH YUTa4a TEMOIO
Ta 3a0e3MmeynTr HOro MOTpiOHMM YIS MOZAJIBIIOrO
YCBIZIOMJICHHS JIOBIIKOBUM MaTepiaioM;

— ocHoBHa yactuHa (body of the paper) —rekcr,
y SIKOMY PO3KpHBA€ETHCS TeMa CTaTTi, ii MeTa, dhop-
MYJTIOIOTBCSl 3aBIAHHA W TMPOMOHYIOTHCS IIISXH
PO3B’sI3aHHS HAKPECIIEHUX 3aB/laHb;

— BHCHOBKH (conclusions) — TeKCT-TiACYyMOK.

Sk OaunMo, He JMILIE 3MICT, ajle i CTPyKTypa
€KOHOMIYHOTO TEKCTy MyOIIIMCTHYHOTO 3HAYHO
IpOCTIIIA.

ExOHOMIUHUIT TEKCT HAyKOBOTO CTHIIIO NTPU3HA-
YeHUH JJIs BY3bKOTO KOJa YMTayiB — crewialic-
TiB y HEBHIM ramy3i, Ki BOJOAIIOTH HEOOX1IHOO
CYMOIO 3HaHb, IEBHUM JOCBIZOM, LIO Ja€ 3MOTY
aJleKBaTHO cripuitMaTy indopmaio. Moro pynk-
I[isl OJIATAE B TOMY, 00 JOBECTH, OOTPYHTYBATH,
apryMEeHTYBaTH IHTEJIEKTyalbHy iH(opmarliio,
NPUBEPHYTH yBary 4urada 0 BiJNOBIIHOI HpoO-
6nemu [CypmiH : 6-7]. 3 omisay Ha 1€ HAyKOBHM
TEKCT 3aBKIM 3a3/ajerib MPOAyMaHui 1 miA-
TOTOBJIEHHH. BiH XapakTtepusyeTbcs BHPA3HICTIO
1 JIOT1YHICTIO, CTHUCIICTIO, TOYHICTIO, HEHUTpalb-
HOIO eKCIpecHBHICTIO. CHHTAaKCUC €KOHOMIYHOTO
TEKCTY HAyKOBOT'O CTUJIO XapaKTepPU3y€EThCS HasB-
HICTIO CKJIQJIHUX CUHTAKCHYHUX CTPYKTYp IIUPO-
KAM BUKOPHCTaHHS CHMBOJIB, TaOIUIb, GOpMyI,
TOII0, BUKOPUCTAHHS 6€30C000BUX pEUYCHb, TACHB-
HUX KOHCTPYKI[H, KOMIIO3UWIlIHHA CKIAJIHICTh
Bukiany [JleontseB : 31], BUKOpUCTAHHS €KOHO-
MIYHMX TOHATH, TEPMiHIB Ta Kareropiil. Ha Bin-
MiHY BiJl €KOHOMIYHUM TEKCTY ITyONIIUCTUYHOTO
CTHJIIO, BIH HE MPUITYCKAE CIIPOLIEHHS 1 KOPUCTY-
€THCSI TIOHATIHUM araparoMm.

Crig BIIMITUTH, IO HAYKOBI CTATTI €KOHOMIY-
HOTO JUCKYpPCY BIAHOCSTBCS 10 MUCEMHOI (opMu
peamizamii. IlucebmMo BimoKpemIieHe Bif| cHUTyalii
CIIIJIKYBaHHS 1 € KOHTEKCTHUM. Take MUchbMO NOTpe-
Oye IOCKOHANIMIOTO 00MyMyBaHHs, 1100 3abe3rie-
YUTH BUMOTH NPaBWIBHOCTI, aJJIEKBaTHOCTI 3MICTY,
BIAIIOBIAHOCTI TEMIi, IIOBHOTH BHCIOBJIIOBAHHA,
YITKOCTI BUKJIAAy IyMKH. KOHTEKCTHa IisUTBHICTD
nycbMa nepeadayae, o TOM, XTO MHILE, 3A1HCHIOE
III0 JISUTBHICTB JIOBUIBHO, CaM aKTHUBI3y€e W KOHTp-
OITIO€ ii, CTBOPIOE MUCBMOBUH TEKCT CaMOCTIIHO,
nepeOuparoun MOBHI 3acobu [Ky3pmincekuii : 40].
Ha BigmiHy BiJf YCHOTO TEKCTy, peasizaiis sSKoro
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BiI0OyBa€THCs MIBHU/IIIIE 32 TICEMOBHIA TEKCT 1 TIEpe/I-
0avae 3BOPOTHIH 3BS°30K, MUCHbMOBHUI MPOAYKT HE
nepeadadae MATTEBOTO 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY, TOMY
Mae OyTu OuTbLI OOIPYHTOBAHUM, JIOTIYHUM, JOKa-
30BUM BiJ] TOYATKy Horo cTBopeHHs. s muchmo-
BOIO TEKCTYy MiaJior, TOOTO B3a€MOJIS yYaCHHKIB
KOMYHIKallll, TOYNHAETbCA 31 CHPUIHATTA anpe-
caToM TEKCTy ajpecaHTta. SIKIO0 MEHTaJbHI IMpo-
LIECH Ta COLUaJbHUN KOHTEKCT 000X YYaCHHKIB
LOTO [IiaJIOry Hea/eKBaTHi, BiH Oyae manoedex-
THUBHUM, MAJIOMMOBIPHUM a00 HEMOXKIUBUM. ToMy
IIPU CTBOPEHHI TOTO Y 1HILIOrO THITy CTaTTi ajpe-
CaHT MOBHHEH 00OB’S3KOBO 3Ba)KaTH HAa KOHTEKCT,
y SKOMY IUILIEThCS CTaTTs, PElIeBaHTHI A chepr
npodeciiiHol  AisIbHOCTI  (PyHKIIOHAJIBHI 1L,
3 IKMMH a/IpECaHT Ta aJipecaT 3aJIy4aroTbCs J0 CIiI-
KyBaHHS, TEMaTUKy TUCKYPCY, XapaKTep B3aeMOIil
Ta CTAaTyCHO-POJIbOBI BITHOCHHU MI)K KOMYHIKaH-
TaMH, X CIIUTBHUM JIOCBIZIOM, @ TAKOX ITiITOPSIKO-
BYBaTH CBOi MEHTaJIbHI MpOLECH BUMOraMm, c¢op-
MYJTBOBaHUM JIJIS TIEBHOTO BTy MMMCHMOBOTO TBOPY
[€puenko]. /o MeHTanbHUX MPOLECIB MU MPOIO-
HyeMoO 3airyuuTu o0csr iHdopmarii (3HaHb), SIKUM
BOJIOZII€ a/IPECAHT, MOTHBALII0 Ta apryMEHTH, fKi
CTMIOHYKalOTh HOTO /0 CTBOPEHHS IHCHMOBOTO
TBOpY, KOTHITUBHI Ta ICHUXOJOTYHI YHWHHHUKAMHU,
SIK1 OIOCEPE/IKYIOTh B3a€MOJIII0 YYACHUKIB CIIJIKY-
BaHHs, 00CAT JIOCTYIy aJpecaHTa A0 3arajbHOro
nonst iHdopMariii, piBeHb CMHCIOBOTO HaBaHTa-
JKEHHsI Ta MPUUHATHOCTI IS LIJILOBOI ayJUTOPii,
METH CTBOPEHHSI MMCHMOBOTO TEKCTY B3arali.

XapakTepHOI0 03HAKOIO HAYKOBOI CTATTi € HAsIB-
HICTh E€KOHOMIYHUX BIJHOCHH, SIK CYCHUIBHOIO
iHcTUTYTY. Takuii TUn IHCTUTYTY (TOOTO (haxiBii
31 cepu eKOHOMIYHMX BITHOCHH) MICTUTh CYKYII-
HICTh BIIACTUBHX HOMY COLIaJIbHUX HOPM, 3pa3KiB
MOBEJIHKU 1 JISUIBHOCTI, (pOpM Oprasizaiii MOB-
HOTO MaTepiary TOUIO.

BucnoBkn. Ha miacraBi BUIlE BHMKIaJEHOTO
MOXKHa 3pOOHMTH HACTYIIHI BUCHOBKU. ExkoHOMIY-
HUI JTUCKYpC € KOMYHIKATUBHUM SIBHILEM, SKE
XapaKTePHU3YEThCSI HASIBHICTIO LIJISIMU Ta yY9aCHU-
KaMU CIUIKyBaHHsS. YpaxyBaHHS (DyHKIIOHAJIb-
HOTO MMPU3HAYCHHS, YHJaCHUKIB Ta CUTYyallli CIIUIKY-
BaHHS, IParMaTUYHOIO Ta COLIAJILHOTO KOHTEKCTY,
METH MOBIIOMJICHHS Y KOMIUIEKCI POOUTH MOXKIIH-
BUM BHJIUICHHS TIPOMUCIIOBO-, (DiHAHCOBO- Ta TOP-
TOBO-€KOHOMIYHHM, MOJATKOBHUH, ITiITPHEMHUIIb-
KUH Ta 1H. N1ABUA1B €KOHOMIYHOTO AUCKYpCy. Pi3Hi
MiABUIA EKOHOMIYHOTO JIMCKYpPCY BTUIIOIOTHCS
y pi3HHX XaHpax. HaykoBa cTarTs BiaJ3epKatoe
MOBJICHHEBY crieluQiKy chepu HayKOBOTO CIIUIKY-
BaHHS. [0JI0BHE NMpHU3HAYEHHS] HAYKOBOi CTAaTTI —
cucTeMaru3allisl 3HaHb, KJIacu(iKalis, J0BeICHHS
Teopii, BUKIaa Marepiany. Bona mae perameHTo-
BaHy CTPYKTypy. MoBa HayKoBOi CTaTTi Ma€e CBOi
0COOJIHMBOCTI, TakKi K JIOT14HA OOYy/I0Ba, abCTpaK-
THICTh, TOYHICTh, OO €KTHBHICTbH, iH(OpMaIliiiHa

HAaCHYEHICTh  MaTepiajdy, TEpPMIHOJOIIUHICTb,
MOHSATTEBICTh, Y3araJlbHEHICTh, OJHO3HAYHICTH,
JAKOHIYHICTh, TEPEKOHJIMBICTh, AapryMEHTOBa-

HICTh, aHATITUYHICTD.
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STRUCTURAL AND SEMANTIC CHARACTERISTICS OF GENRE DESIGN
OF ENGLISH SCIENTIFIC ARTICLE IN ECONOMIC DISCOURSE

The purpose of the present paper is to determine the characteristics of stylistic and semantic design of scientific
articles written in the English language within the economic discourse. This study investigated the terms ‘economic
discourse’, ‘scientific article’ and its basic structural components. Social and economic transformations, the transition to
innovative development model and joining of Ukraine to the European educational area requires from future international
economists not only professional knowledge and skills but also knowledge of a foreign language as a means of global
communication as well as the skills to form and process the data. This task is realized through forming students’ discourse
competence, which is considered as unity of knowledge and skills, and also ways of activities related to the design
and contextual understanding of discourses as objects of real activities in the course of professional practice. Discourse
competence includes skills at using relevant methods of designing the text, skills at using means of communication,
and application of genre and structural elements of language. Economic discourse is defined as a combination of language
acts used during the determination and characterization of economic processes. Purposes and participants are considered
to be the main features of economic discourse. The main genres of economic discourse may be scientific articles,
informative and analytical articles, economic news, reports, business letters, releases of forums | conferences and etc., as
well as the main types of economic discourse may be comments, advertisement, instructions, descriptions, explanations,
arguments, graphics and diagrams, maps, tables, schemes. The term ‘scientific article’ is considered as completed speech
construction, containing contextual, structural and grammatical cohesion, that is realized in oral or written form of speech.
Given the styles and sub-styles of scientific articles the findings showed that two groups of articles are distinguished:
1) economic texts of publicist style; 2) economic texts of academic style. From these findings it may be stated that
the articles of both styles are characterized by cohesion and various types of lexical, grammatical, logical and stylistic
discourse connection. The analysis also demonstrated that scientific article is a means of communication in the field
of science, characterized by advance understanding of the utterance, by monologue features, fixed selection of figures
of speech and tendency to terminology.

Key words: economic discourse, genre, scientific article, economic text, the design of the text.
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